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6 CENTESIMI
Predbrojba za Monarhiju 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini broj 6 para.

Abbonamento per la
Monarchia: Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 6 ceni

Abonnement fdr die 
Monarchie vierteljahrig 
4 K, einzelne Nummer 

6 Heller.

OMNIBUS
Izlazi svakog ponedjeljka 

u 4 ure po podne.
Esce ogni Lunedì alle 4 pom.

Erschelnt jeden Montag 
uri 4 Uhr Naohnittag.

6 HELLER
Za uvrštenje objava a 
»Malom oglasniku« plača 
se za svaku rieč 2 pare. 
Najmanja pristojba 80 p.

Per le inserzioni d* avvisi 
nel »Notiziario d’affario 
si paga per ogni parola 
2 cent Tassa minimela 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Kleinea 
Anzeiger« kostet 2 h.

Die niedrigste Taxe 80 h.
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La giornata storica
in Italia.

Unita in uno stato solo da 50 
anni a questa parte, 1’ Italia ha fatto 
grandi progressi.

Ciò riconosce il mondo intiero. 
Ed una delle prove significantissime 
della potenza del vicino Regno si 
ha in questi giorni.

Il decorso Venerdì fu presentata 
al parlamento di Roma un disegno 
di legge sulla conversione del debito 
dello Stato dal 5 per cento d’inte
ressi lordi e dal 4 ’/o d’interessi netti, 
al 3'75 % per alcuni anni ed al 
solo 3’50 per cento più tardi.

Il debito dello Stato, sul quale si 
pagava finora quel 5, rispettivamente 
quel 4 per cento, ammonta 'a circa 
otto miliardi di lire. D’ora impoi, 
chi ha di quelle obbligazioni di Stato, 
non riceverà che il tre e tre quarti 
per cento, anzi, dopo 7 anni, il solo 
tre e mezzo per cento.

Con altre parole : nei primi sette 
•"r?5, le finanze dello Stato italiano 
risparmieranno circa 20 milioni di 
lire all’anno, e dopo 7 anni, ne ri
sparmierà circa 40 milioni all’anno. 
Il denaro così risparmiato potrà im
piegarsi in altre cose di maggior u- 
tilità, sia in riduzione di qualche 
imposta più gravosa, sia in migliorie 
pubbliche.

• «
La legge fu presentata, pertrattata 

dalla commissione ed accettata tanto 
dalla camera dei deputati, quanto 
nel Senato, in una sola giornata. 
Ciò era necessario, affinchè stirac
chiando la pertrattazione, non si dia

Leprinačke paćuharije.
jedan dan ti pasam mimo naše općini, 

jušto sam trefil kad je Tončić šal nutar. 
Kurijož, kako sam, primaknem se malo 
k poneštri, da posluhnem ku pasju nogu 
će on i Grego govorit skupa. Tončić 
stupi nutar i reče: che nova, Grego? Štp 
ja znam, odvrati mu on oštro — to ćete 
vi bolje znati, ja po cjeli dan skoro ovdje 
sjedim, strašnoga mi posla ti izbori za
daju, već smo se dosti tih huncutarija 
izmislili, pa premda imam kosmatu dušu, 
to je odviše, što mi radimo, a neznam 
ni sam kako će sve to svršit. Odkađ je 
moj zemljak, koji je bio kao i ja talija- 
nom u službi, poludio, bojim se, da se i 
meni što takova ne dogodi, jer i ja sam 
ih učinio već više nego »brtolđo< pa 
premda ne mislim puno na dušu, ipak 
dođje čas, kad bih najvolio, da me nije.

A zač to, reče mu na to Tončić ; tr ča 
nam fali, od općini imamo mastnu plaću, 
a ono od Talijani (obzira se), da nas nebi 
ki Hrvat čul (govori tiše) a od cesti, a 
ono ča šotoman dobijemo, tr živemo kako 
groti, ča bi se pojidal ? Istina je, odgo
vori Grego, da nam novca ne manjka, 

adito a qualche speculazione dannosa 
delle borse o non soppravenga frat
tanto qualche altra brutta sorpresa. 
Splendida fu la votazione secreta 
della legge, non essendovi stati voti 
contrari più di quante sono le dita 
di una mano.

Dirà qualcuno, che in questa con
versione non ci sia nulla di partico
lare nè di splendido, perchè eccetto 
circa settecento milioni di obbliga
zioni dello Stato italiano, che ora 
vanno convertite, tutto il resto, quindi 
sette miliardi e più sono in possesso 
degli stessi italiani, e quindi ciò che 
guadagna lo Stato, perde il cittadino. 
Ma ad onta che sia così, la opera
zione ha altissimo valore economico 
e politico. Ciò per le seguenti ragioni :

Quelle debitoriali pubbliche non 
sono in mano di italiani poveri, ma 
bensì sono possedute da cittadini 
ricchi i quali possono permettersi il 
lusso di avere cartelle dello Stato. 
Perderanno quindi i piu ricchi, men
tre il guadagno che ne farà lo Stato 
andrà, ed in uno Stato democratico 
come l’Italia, dovrà andare a bene
ficio delle classi meno abbienti. Que
sto, il lato economico. L’importanza 
politica consiste poi nel fatto, che, 
ad onta che anche nel parlamento 
italiano, come altrove, i più ricchi 
hanno più voce in capitolo, pure il 
parlamento ha dato quasi tutti i voti 
a favore della legge.

Vuol dire, che i più agiati sentono, 
che la conversione non li getterà 
nella rovina e sono amanti del pro
gresso e della gloria della propria 
patria.

ali kad promislim — a to mi se već više 
vremena vrti po glavi — da su ti novci 
krvavimi kmetskimi žulji zasluženi, ne idu 
mi u tek nit lokarde, nit teletina, nit 
ništa, tako, da moram svako malo .pur
gante uzet. Korajo, korajo, reče na to 
Tončić, ja sam mislel da ste drugačiji, 
viste, kako mane trbuh raste, ja se niš 
ne poiidam, fin ke dura, non paura.

Dobro, dobro, dragi moj Tončiću, Grego 
će na to, ali čini mi se, da će vam ta 
»tripa kalate, kako je već i meni počela 
kalevat. Ku oštrigu to govorite — reče 
Tončić — ča je ča znovega — ja bim 
Subito još ča drugo zazval. Ne užižite se 
na prvu riječ, kazat ću vam zašto — od
govori Grego.

Ja se malo bliže primaknem k po
neštri i skroz prušiani pošpijam i vidim 
Tončića syega bledega. Tu će bit ča zno
vega pomislim i stisnem se k poneštre.

Dragi moj Tončić, mi ćemo izgubit 
kod đojdućih izbora, već su i sljepci izim 
nekoliko bedaki progledali, kamo ih mi 
peljemo. Kako to morete govorit — reče 
na to Tončić — tr celi dan tu sedite. 
Sjedim, sjedim, ali ja i sjedeć znadem 
više, nego li vi, koji okolo hodate ; ovamo

Ci saranno altri, i quali diranno, 
che quella conversione è una piccola 
bancarotta, perchè si stabilisce un 
interesse minore al possessore della 
cartella cui era finora garantito un 
interesse maggiore. Ma anche questa 
obbiezione non vale un cavolo.

Nessuno è costretto di accettare, 
invece delle vecchie, cartelle nuove 
ad interesse minore. Chi vuole, può 
farsi pagare fuori il suo capitale ed 
impiegarlo altrove.

Ora, se il Governo italiano arrischia 
un tanto, vuol dire, che si ritiene 
certo, che saranno relativamente'pochi 
coloro, che vorranno ritirare i loro 
capitali, e che invece la stragrande 
maggioranza dei possessori delle car
telle di debito dello Stato, si accon
tenterà dell’ interesse ridotto. Se così 
è, ciò vuol dire, che e Governo e il 
parlamento italiano si sentono forti 
e non temono quel rischio. In ciò 
sta appunto il grande significato della 
legge votata sabato al parlamento 
di Roma. 

N O T£Z I E.

Locali.
Eravamo costretti!
Come già avvisato, il nostro giornale 

uscirà per qualche tempo soltanto ogni 
Lunedi, però in formato doppio. Lo rac- 
commandiamo agli amici e fautori della 
nostra causa nazionale croata in questi 
paesi.

Pronti ad ogni possibile sacrificio, pur 
abbiamo dovuto fare questo cambiamento, 
causa i nuovi ordinamenti della tariffa 
dei tipografi, o forse causa una erronea 
interpretazione, in seguito alla quale il 
nostro giornale, appena ai primordi della 
sua vita, fu messo alla stregua di una

dolazi svaki dan ljudi po općinskom poslu, 
pa oni, koji su se prije smijali i bučili 
proti Hrvatom, sad mi prkosno odgova
raju i mrko me gledaju, a kad im štogod 
o- izborima govorim, oni samo šute, to 
je slab znak. Kad imam vremena agitiram 
i ja, ali bez koristi, okolo Jelice sam se 
tri dana mučio, da dobijem prokuru, ali 
uzalud. Eto u trećem ćemo tjelu, po svoj 
prilici izgubit.

To ni moguće, odgovori Tončić, tr 
znate i sami kako agitiramo. On, ki ima 
od pašti kuću, agitira va Vedeže, Zagra
dom i va Zadke. On ki bi se pod golen- 
kum suhotil pul Prorok, Pebalji i sve 
čaj na onu stran ; Marina va Poljanah i 
Strmicah i još mu pomore Brbota, Salon 
i drugi okolo sv. Petra i tako naprvo, a 
ja sam pak sad ovde, sad onde.

Dobro je. Tončiću, ali čim se mogu ti 
ljudi pohvalit, koliko su ih za talijansku 
stranku dobili ? Niti jednoga, nego još 
izgubili, a nije ni čudo. Joža, znamo ka
kov je i svaki znade zašto dela, jer ima 
interes, pa sa svim interesom i dobitkom 
ne može sa žlebcima kuću pokrit. Zvana 
je pokojni. Narod vidi, da. koji nije vre- 
dan sa svojim gospodarit, još bi manje

qualunque grande impresa giornalistica 
quotidiana » confessiamo, non era ra
gione di andare avanti a quelle condi
zioni. Speriamo però che tale stato di 
cose non durerà molto, e che il noatro 
periodico si ripresenterà ai suoi lettori, 
doppo qualche tempo di nuovo più spessa 
e sempre più stimato.

Il comizio di Venerdì. Il partito so
cialista tenne Venerdì un comizio pub
blico al quale pertrattò sulla risposta data 
dal ammiraglio di porto o meglio dal 
Commandante della Marina, a mezzo del 
Viceammiraglio de Ripper alle domande 
awanzate dagli operai dell’ Arsenale per. 
miglioramento delle loro condizioni.

Risultò, che . fu prommesso un au
mento del ao per cento sulle mercedi dal 
i. Genaio 1907 e che le altre, domande 
non potevano essere prese in considera
zione.

Alla fine uno degli oratori si è messo a 
parlare contro 1a proprietà privata.

Varie.
11 congresso annuale della »istarska 

Posujilnica*.
Pisino 1. VII. Venerdì, festa di S. Pie

tro e Paolo, fu tenuta qui la radunanza 
annuale del consorzio di crediti »Istarska 
Posujilnica < avente la centrale a Pola e 
qui a Pisino una filiale la cui vastità di 
affari è poco minore di quella della sede 
a Pola. Approvati i resoconti, per 1' anno 
1905 si pertrattò il tema di rendere 
affatto indipendente l'istituto di Pisino, 
affinchè possa, quale consorzio di crediti 
e risparmi a sè, estendere maggioramente 
la propria attività. A tale scopo fu eletto 
un apposito comitato, il quale avrà il 
compito di elaborare un nuovo statuto 
per la Posujilnica, eventualmente fare 
soltanto delle proposte di cambiamenti 
resisi necessari nel corso del tempo. Di
amo qui alcuni' dati dal resoconto prò 
1905. Soci numero 2025, quote di asso
ciazione suo. Quote versate e garanzia 
dei soci assieme Corone 422.000. Giro 
Cassa Cor. 3,637.714:70. Depositi a ri

sa općinskim. Ždrkolja, istina, da teče 
amo i tamo, ali i za njega znadu ljudi 
zašto dela, jer ima i on sina u školi, pa 
mu dobro pade koja pedesetača. Za Ma-, 
tinu pak se. čudim, da je s nami, on, 
koji se drži, da je svetac i prijatelj popom. 
Skužajte, da vas prekidam, reče Tončić, 
i takoveh nam trebe, barem neće moć reć, 
da smo svi jednaki. Ča ćete, on je dobri
čina, da ne rečem, trubilo, pak mu lahkoi 
damo rog za svieću, a! ga moramo držat, 
da ga ne zgubimo, zač ih je puno, s njim. 
Valje, valje se nebi bil već otel niš va 
politiku mešat. Ča ne znate, kako sej 
ono bil s vami posvadi), komać smo ga 
nekako nazad s vami sprijateljili. Koliko 
puti bil je rekal, da već neće prit nije
danput na sednicu, peržempio ono. pul 
gospe Rpži, kad je bil prijel ono. za žmul 
vina i rekal po ovu krv božju, ja neću 
već p.oć na nijednu sedpicn, (oho ! tft nj 
svetac ! op. ur.) ja ne znam, kako nam 
sej ppsrećilp, da snjo ga primirili, a sada 
nam puno služi, zač je pul Brboti po celi 
dan va butige i tamo agitira z pnemi, 
ki priđu, va butigu, nego neki dao pi» S(Š 
jena mala travinjala. Kad je. oko! nekeh 
agitira), žboknula mu mala Ivka: »sram



•OMNIBUS.

sparmìo Cor. 1,590.604:24. Mutui ai 
soci Cor. 1,302.908:19 di cui tre quarti 
assicurati con ipoteche. Insomma non c' è 
malaccio I

Parte dei partecipanti alla radunanza 
visitò verso sera la »Dubravica« (podere ex 
V.ratovich) di proprietà dell’ associazione 
agricola — gospodarsko društvo — di 
Pisino, il cui uso fu ceduto all'Erario 
per un podere sperimentale. L’impresa 
promette benissimo.

L* Imperatore alle manovre navali.
Del viaggio di S. M. l’imperatore per 

la Dalmazia si annuncia da Vienna : 
’ L' imperatore partirà la sera del io 
settembre per recarsi alle manovre navali 
che si svolgeranno presso Ragusa. Dal- 
l’anno 1875 l’Imperatore non ha più 
assistito a manovre navali in quelle acque. 
L’Imperatore sarà accompagnato dall'ar
ciduca Francesco Ferdinando e prenderà 
stanza nel palazzo municipale.

Le manovre dureranno tre giorni. Vi 
prenderanno parte due divisioni della 
forza di undici navi ed una terza divi
sione rinforzata composta di sei navi e 
e di parecchie torpediniere. Siccome si 
faranno anche manovre combinate, en
treranno naturalmente in azione anche 
truppe di fanteria.

Stipendi in concorso.
Col principio dell’ anno scolastico 

1906—1907 sono da conferire presso la 
i. r. Università di Vienna tre, presso la 
i. r. Università tedesca di Praga uno e 
presso le i. r. Università di Graz e di 
Leopoli uno degli stipendi in oro Fran
cesco Giuseppe-Èlisabetta ; inoltre presso 
la i. r. Scuola superiore montanistica di 
Leoben uno stipendio in oro Francesco 
Giuseppe, ciascuno di tali stipendi del- 
l’importo annuo di fior. 300 in oro pari 
a cor. 714'29.

I concorrenti a questi stipendi devono 
documentare le loro suppliche a Sua 
Maestà I. e R. Apostolica :

I. con la fede di battesimo o di na
scita ;

2. con documenti, attendibili sulla loro 
povertà, dimostranti le condizioni fami- 
gliari, di beni e di rendita dei genitori, 
ed in caso che i concorrenti siano orfani 
con un certificato dell’autorità pupillare 
sulle condizioni di possesso;

3. coll' attestato di maturità e qualora 
siano già alunni di scuola superiore coi 
relativi attestati di studio, ed in proposito 
va osservato che a parità di circostanze 
viene data la preferenza ai concorrenti 
che iniziano i loro studi presso una 
scuola superiore.

vas bilo, Židovi i tuji ljudi stavili ste 
lišti, a tu domaće moga brata i gosp. 
kapelana ste van spustili.. On sej počel 
znimat, da nij on temu kriv, a ona muj 
rekla: kako niste, tr ste prvi kunšiljer. 
Marina, daj na to zamuknu! i vas bled 
kako krpa van šal. Za me pak znate, 
kako potečujem semo i tamo, kako i 
lovni pas. Merim puri i cesti, da ijudem 
prah voće hitim, da me je već skoro 
sram, zač svaki zna zač đelam. Strašim 
ljudi na svaki mod: ljudi božji, stanite 
još sada, zač će nas Hrvati prodat! Pa 
što mislite, reče mu nato Grego, da ima 
još tako zabitih i bedastih ljudi, koji vam 
to veruju?

Još jih je, još hvala Bogu — Tončić 
će nato, da jih ni, slabo bimo pasali. 
Pak znate, ča sam se još zmislel? Neki 
dan su bili dva petljara pul mane, tamo 
nejde spreko Reki, pak sam dal svakemu 
po jenu šesticu, neka okolo po kućah na
govaraju ljude, da balotaju za našu stranku, 
zač daj va Hrvačkoj jako slabo. Jože, pak 
sam rekal, neka nalaže Ijudem, ki đelaju 
na ceste, daj prišlo sada na tisuća beči 
▼a Leprinašćinu s Hrvačke, samo da 
Hrvati predobiju.

Le suppliche devono contenere anche 
la indicazione se il concorrente goda già 
uno stipendio o qualche altro assegno 
da casse publiche ; nel caso che il con
corrente incominci gli studi superiori deve 
indicare a quale facoltà (sezione) intenda 
dedicarsi.

Le suppliche sono da fare pervenire 
•ino al più tardi pel 31 luglio 1906 alla 
i. e r. Direzione generale dei fondi so
vrani privati e di famiglia a Vienna, pa
lazzo di Corte. Suppliche che giungessero 
in ritardo, non verrebbero prese in con
siderazione.

I nuovi cannoni.
I delegati ungheresi e austriaci fecero 

giovedì una visita nell'arsenale d’artiglie
ria di Vienna, dove fu loro presentato il 
nuovo cannone di recente costruzione.

Furono fatti anche alcuni esperimenti 
e furono sparati 200 colpi. Con questo 
nuovo cannone si potrà sparare da 15 a 
io colpi al minuto, mentre con gli at
tuali cannoni si raggiunge al massimo 
506 colpi al minuto.

Dunque evviva i nuovi cannoni?!

HRVATSKA STRANA.

Deak, Andrassy, Ignatijev
0 austro-ugarskoj nagodbi.

• Information, donosi izkrugovà Ko- 
šutovaca: U času, kad še ima provesti 
revizija, Deakovo djelo, o nagodbi godine 
1867., dobro je da se podsjeti na riječ 
Deakovu od 16. siječnja 1871. Osvrnuo 
se proti u Europi nastaloj modi, da se ugo
vori krše. U Europi je gotovo svaka dri 
žava, ali Ugarska osobito, ù takovom 
položaju, »da bez potpore i saveza ne 
može postojati.« 0 nagodbi pak izjavio 
se je: »Isti faktori, koji su ju ostvarili, 
mogu ju takogjer i promijeniti, ako ju 
drže škodnom i pogibeljnom«. Nadoda 
još »da može doći dan, kad će biti od 
potrebe odijeljena ugarska vojska. Ali kad 
će doći to doba? Tada, kad nagodba 
bude uništena, kada Ugarska bude po
novno prinuždena, da se pobrine za per
sonalnu uniju. Ali izričem iz dna duše 
uvjerenje, da ako dogje takovo doba, to 
će značiti za Ugarsku teški poraz.« Deak, 
kao i stari Andrassy, gledao je u nagodbi 
jedini mogući uvjet opstanka za svoj 
narod. Andrassy je izjavio: »Poslije na
godbe dolazi apsolutizam ili personalna 
unija. U interesu moje domovine želim 
kao Madžar, da ni jedno ni drugo ne 
dogje. Mi smo prejaki, da apsolutizam 
primimo, a preslabi smo, da se možemo 
održati u personalnoj uniji«. Ruski di-

Ali, dragi moj Tončiću, reče mu na 
to Grego, kako morete tako bedasto radit. 
Vi govorite, da ste podkupio siromahe, 
neka straše, da je u Hrvačkoj jako slabo, 
a Joži ste rekao, neka Ijudem kaže, da je 
puno novaca došlo iz Hrvatske za izbore. 
To se ne slaže, jer će svaki bedak odmah 
uviđit, da je to laž, da ili nije u Hrvačkoj 
slabo, kad je toliko novaca došlo ili, da 
nisu novci došli.

Viš vraga, Tončić će na tó, ja se nisam 
tega ni spametil, ale ča je, je. Pul gospe 
Roži pak sam naručil, da kada priđe ki 
Leprinčan, neka mu reče, daj sitra bil 
ovđe jedan gospodin s Hrvačke, pak daj 
govori!, neka ljudi za Boga paze, da ne 
balotaju za Hrvati, zač da će valje spast 
pod Hrvačku, a tamo daj jako slabo.

Sa svim tim Tončiću moj, ja sam sje- 
guran, da ćemo izgubit u trećem tjelu, 
jer jedanput mora pravica dobit, lagat se 
može, ali u laži su kratke noge, pa kad 
bude narod uvidio, kako mu mi lažemo, 
a već puno od njih to vidi, nam nema 
više opstanka u Veprinašćini, jer bi narod 
pravo učinio, da nas kamenuje. Pustimo 
na stran treti glasi —reče na to Tončić

Istran i !
Dne 2. i 3. septembra 0. g. obdržavati 

će se u našoj priestolnici u ponosnom Za
grebu svesokolski slet, na kom će se sa
kupiti preko tri hiljade sokola Hrvata i 
Srba, Slovenaca i Bugara, Ceha i Poljaka. 
Biti će dakle ročište slovinskih junaka 
dičnih Sokolova.

Iz naše Istre poći će na slavu soko- 
laši Pule, Pazina i Voloskog, nu buđuć 
da će u to doba biti otvorena i gospodar
ska izložba, to bi dobro bilo, da se soko- 
lašima priključe i drugi rodoljubi diljem 
Istre. Dobro bi i koristno bilo da se iz 
svakog ovećeg sela izabere po jedan naš 
rodoljub i da se odluči poći u Zagreb. 
On bi onda mogao na povratku pričati 
seljanom o ljepoti mile naše domovine, 0 
sili i veličanstvu slovinskih junaka, o lju
bavi i susretljivosti bratskoj, o slobodi 
zlatnoj, 0 krasoti naše liepe metropole 

— vi govorite, da ćemo zgubit, ja, da 
ćemo dobit, ćemo benj viđet. A kako sto
jimo u veleh voteh? U drugom tjelu — 
reče Grego — znate i sam, da će Hrvati 
dobit.

Neka daju, ča će nam za jedan vot, 
ma ćemo ih benj va najvećem vote.

Po malo, dragi moj Tončiću, kako vam 
je poznato, mi smo iz listina brisali ka
pelana iz sv. Petra i kapetana Frana 
Baćića, bojeć se, da nas nebi Hrvati po- 
bjedili u prvom tjelu, a da njim nismo 
javili da su brisani, kako bismo bili dužni 
po zakonu.

Evo, baš malo prije, dobio sam nalog 
od kapitanata, da odmah tamo pošaljem 
sve spise tičuće se izbora. Dakle kapeta- 
nat će ih unest u listine.

Neka ih vrag ... ča će nam zato — 
reče Tončić. — Uztrpite se, da vam raz- 
tumačim, reče mu Grego. Nekoji Njemci, 
koji su u prvom tjelu, okrenuli su nam 
pleća, tako, da ta svimi onimi devetimi 
tudjinci, koje smo učinili podanike Ve- 
prinačke, ako i dođju svi glasovat izgu
bit ćemo u prvom tjelu za dva glasa.

Auh! ma me glava boli — zdahne 
Tončić! . • ., - .

plomat general Ignatijev reče g. 1878. 
jednoj diplomatskoj ličnosti: »Ugarska 
ne može iskazati veće usluge Rusiji, nego 
ako se rastavi od Austrije. Tada bi se 
ona utopila u slavenstvu te bi nakon 50 
godina bila ruska pokrajina«.

»Hrvatska«, iz koje to vadimo, dodaje: 
»to je dobar memento za početak na- 
godbenih pregovora«.

Gornje rieči, kako je razvidno, izrekli 
su oni državnici pred kakovih 35 godina, 
te se vidi da su bili već onda dobro pro
niknuti u težnje Madžara. Nameće se pak 
sumnja, da li to »Information« u istinu 
dobiva iz krugova Košutovaea, jer po sa
dašnjem- držanju madžarskog naroda su
diti je, da bi isti državnici da su danas 
živi, u sadašnjoj političkoj situaciji danas 
možda drugčije mislili; jer kao što je 
tada Deak uvidjao potrebu jednakoprav
nog sporazumka i bratskog zbliženja iz- 
megju hrvatskog i madžarskog naroda, 
uvidili su to još bolje sada današnji mad
žarski državnici, da tisućgođišnja zajed
nica Madžara i Hrvata je iskustvom upu
tila jedne na druge, ako hoće da se od- 
hrvaju' trećemu, koji isto toliko godina 
nastoji da otme narodni život i narodna 
prava jednima i drugima. Ako je protu- 
madžarska i protuhrvatska politika od 
početka ustavne dobe do sada pogodo
vala težnje onog trećega, zadnji dani po
litičkog preokreta i u Ugarskoj i u Hr
vatskoj, mogu služiti Madžarima najbo
ljom pođukom, koliko je nuždan bratski 
sporazum i Hrvata i Madžara, ne na na
čelu jačega, nego na načelu potpunog 
pariteta, jer bez nas Hrvata oni su slabi ; 
u iskrenoj slozi s nama postaju tek jaki.

bielog nam Zagreba, ter o divotnoj slavi 
dosad nikad nevidjenoj.

Ako bi se prijavio dostatan broj izletnika 
moguće bi se dalo upriličiti i poseban 
vlak, nu ako i ne bude to moguće, dobit 
će se znatan popust na željeznici, tako da 
put iz Pule u Zagreb i natrag neće puno 
više od 20 kruna doći, a za siromašnije 
nastojat će se. da budu imali stan i hranu 
besplatno. Svaki, koji želi poći, neka to 
prijavi g. L. Križu u Pulu najdulje do 
15. jula o. g. ravnjanja radi. Na posao 
dakle pa u Zagreb mila braćo, da si naša 
od zlobe i prevare od izdaje i nepravde 
otvrdjena srca ugrijemo i ražarimo na 
grudima ljubavi bratstva i slobode.

Lacko Križ, 
starosta Sokola u Puli.

Đr. Iv. Pošćić, Dr. D. Trinajstić, 
star. Sokola u Voloskom. star. Sokola u Pazinu.

Najnovije viesti.
Austro-Ugarska.

Austrijska gospodska kuta. Gospodska 
kuća prihvatila je budgetni provizorium. 
Govorio je —-------te s obzirom na 
Ugarsku rekao, da nema nade, da bi go
spodarska razstava od Ugarske mogla 
uzdržati jedinstvo vojske.

Ugarsko-hrvatska delegacija. U subotu 
prije podne bila je plenarna sjednica 
ugarsko-hrvatske delegacije pod predsje
danjem grofa Teodora Zichya. Sjednici 
je od zajedničkih ministara prisustvovao 
ratni ministar Pitreich. Pošto je bio pro
čitan i ovjerovljen zapisnik zadnje sjed
nice, votirala je delegacija budget, na što 
je predsjednik izjavio, da je posao dele
gacije dovršen, ali da se razprave ipak 
ne mogu konačno zaključiti, jer još nisu 
stigli dopisi austrijske delegacije. Za to je 
predložio, da se sjednice dotle odgode, i 
zamolio za ovlast, da smije austrijske 
dopise primiti, te ih predati dotičnom 
pododboru, da ih prouči. Nadalje je za
molio ovlast, da prema potrebi smije sam 
sazvati narednu plenarnu sjednicu. Pošto 
je sve prihvaćeno, ovjerovljen je zapisnik 
današnje sjednice, koja je zatim zaklju
čena.

Srbija.
labori u Srbiji. Kod izbora od 30. pr. 

mj. dobila je vladina stranka 2 mandata, 
a naprednjaci 1. Dosad imade vlada ve
ćinu od 14 glasova.

Srbski minimalni carinski tarif. Služ
beno se oprovrgava vijest nekih izvanjskih 
listova, da je ministar financija Paču pri
hvatio minimalni carinarski tarif, što ga

I mora dragi moj Tončiću, kada pravo 
promislimo, kako stojimo.

Lahko za vas — Tončić će mu žalo- 
stno — vi imate špižion, pak ćete le 
nekako, ale ča ću ja sirota? Dva sina 
imam va talijanskeh veleh školah, jenemu 
plaćam još profešora, zač drugačije nebi 
mogal naprvo ; to me guštaju na meseć 
60 fiorini. Doma imam dve đevice, sakoj 
po osam fiorini na mesec, još komaj sada 
nekako prihajam van, zač je lane i vino 
dobro urodilo, al sada sam još čul, da 
će se svi oštafi složit, da nete već ni 
vina od mane zimat. Ako ta put zgubimo, 
ja sam finjen, finjen, neće mi drugo pstat, 
nego zet bisagi, kako su mi ono jedanput 
pisali.

Na to neč jako va kamare zarošće. 
Pošpijam. skroz prušijani i vidim, daj'Ton
čiću slabo prišlo, pak sej zvrnul za sun 
katriđum. Grego nato poteče nekamo van 
skameri — trebe da po melisi al petešen- 
ciji — a ja frk zada va umejak, da me 
nebi ki videi.
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je posebna komisija izradila za robu, koja 
se bude uvažala iz Francezke, Englezke, 
Belgije i Švajcarske. _

Rusija.
Buna Preobračenske regimente. Petro- 

građski krugovi uzrujani su, što se je 
prvi bataljun Preobraženske regimente 
pobunio, pa se njemu pridružili još drugi 
i treći bataljun. Poslije se vojnici radi 
toga pokajaše. Dnevna zapovijed carska 
nalaže, da se buntovni bataljuni preob
raze u posebni pješački bataljun, pa da 
mu se oduzmu gardijska privilegija.

VIE S TI.

Mjestne.
Koncerat Sokola.
Prvi istarski Sokol u Puli priredjuje u 

neđelju dne 8. jula 1906. u vrtu hotela 
Belvedere ljetni koncerat uz sudjelovanje 
bečkog konservatorista v. g. dra. D. No- 
vosela i gdjice Stane Laginjeve.

Početak u 8'/, sati na večer. Ulaznina 
za članove 60 bel. po osobi, za nečlanove 
1 kruna po osobi.

Opaska. Buduć je čisti prihod namije
njen plemenitoj svrsi, primaju se pretplate 
sa zahvalom.

Raspored :
' 1. Mladi vojaki, udara tamburaški zbor.
2. Ustaj rode, pjeva muški zbor.
3. Pomladni cvet, udara tamb. zbor.
4. aj Gjuro E. Prejac : Domovini, pjeva 

■dr. Novosel ; b) Iv. pl. Zajc : Noć je tiha, 
prati na glasoviru g. Stana Laginja.

5. Slavenski zvuci, udara tamb. zbor. 
6. Nek dušman vidi, pjeva muški zbor. 
7. Narodna koračnica, udara tamb. zbor. 
8. Slobodna zabava i šaljiva tombola.
Poziv puljskitn Sokolašima. Danas 

je prispjeo u Pulu vodja Saveza »H. S. 
D.< brat Sulce, te se pozivaju ona braća, 
koja vježbaju za natjecanje, da dodju 
danas u 7 sati na večer na vježbu.

Da se ne izgubi vremena, odredjen je 
sat vježbanja ovog tjedna za braću, koja 
će se natjecati na sletu, svaki dan od 
7—8 sati na večer. — Zdravo I

Razne.
Vandalizam Svetvinčentske faki- 

naže.
Primamo iz obćine Svetvinčenti:
Štokovsko društvo za štednju i zajmove 

kupilo je pred nekoliko mjeseci kuću za 
se u gradiću Svet Vinčentu. Ova se sgra- 
đa nalazi nasuprot župne crkve izmedju 
obćinskog i župnog ureda.

U nedjelju dne 24. t. mj. obdržavalo 
je spomenuto društvo u jutro svoju go
dišnju glavnu skupštinu, a istoga dana 
na večer obdržavala je takodjer »Lega< 
svoj ples u bližnjoj »loži«. Kroz cijeli 
se dan činile priprave za razsvjetu i ures 
»lože«, a poslije podne odputilo se do 
6 kočija na stanicu u Smoljane, da tu 
pričekaju svoje bođrioce iz Pule i Vod- 
njana. Na njihovu najveću žalost vratile 
se kočije posvema prazne u gradić. Da 
li iz osvete što njihovi kapurioni za njih 
ne mare, ili pako da svijetu pokažu svoju 
»gorku« -ljubav do »Lege«, a svoju ne-

otesar.ost i vandalstvo napram nama i 
ono što je naše, napađoše po noći našu 
sgradu i porazbijaše na njoj sve prozore, 
a po sobama nadjosmo slijedeći dan do 
20 ovećih kamena i pune sobe razbitog 
stakla.

To barbarsko djelo pošlo je njima tim 
laglje za rukom, jer je noću naša sgrađa 
još nenastanjena i jer u kasno doba noći 
nema više nijednog našeg čovjeka u gra
du. Kazuju nam da je netko, koj je bio 
dužan drugačije postupati, smješeći se 
gledao is lože kako njegovi »vjerni« u- 
daraju kamenjem u našu sgradu. Bom
bardiranje bilo je valjda tako silno, da 
su porazbijali — promašuć cilj — i neka 
stakla na obćinskom uredu I

Neznamo još po imenu nikoga koj je 
učinio to kulturno djelo. Ali tkogod bio, 
poručujemo mu, da bi mu moglo presjesti !

Hrvatski jezik u delegacijama.
Prošli utorak odjeknuo je u hrvatsko- 

ugarskoj delegaciji glas hrvatskih dele
gata : velezaslužnoga predsjednika hrvatske 
stranke prava dr. Grge Tuškana i Srbina 
dr. Krasojevića. Ono, što tu iznieli pred 
delegaciju, mora po našem mišljenju, na
ići na obće odobravanje. Nekoji pak pa
susi govora dr. Tuškana bez sumnje će 
izazvati pođpuno zadovoljstvo srbskoga 
javnoga mnienja, te će biti podobni, da 
utvrde još. jače sadašnje bratske odnose 
izmedju Hrvata i Srba. Tomu se tim više 
radujemo, jer znademo, da će samo složni 
Hrvati i Srbi moći odoljeti kušnjama, 
koje ih još čekaju.

Obadva govora, što su ih držali hrvat
ski delegati, bili su izrečeni hrvatskim 
jezikom. Tako i treba. Trebalo je svakako 
napustiti praksu, da se hrvatski i srbski 
zastupnici služe ikoliko u javnom životu 
magjarskim jezikom. Ali pogibeljno bi 
bilo, da Hrvati upotrebljuju u delegaci
jama i njemački jezik.

Madžari i sjedinjenje Dalmacije s 
Hrvatskom.

U zagrebačkoj »Hrvatskoj«, organu hr
vatske stranke prava, izašao je niz čla
naka, u kome je ocrtan novi pravac hr
vatske politike. U člancima, naravno, do
tiče se i sjedinjenja Dalmacije, pa dodaje, 
da su izjavili madžarski prvaci, da je to 
pitanje najteže, jer da im se čini, da bi 
Austrija dobrovoljno prije dopustila mad
žarski komandovni jezik, nego sjedinjenje 
Dalmacije s Hrvatskom. Ipak da valja i 
o tom pitanju poraditi, jer je slovo za
kona o tom jasno i kraljeve rieči ne
dvojbene. Valja samo poraditi, da sabori 
dalmatinski, hrvatski i zajednički stvore 
o tom pitanju jednodušni zaključak.

Zavod sv. Jeronima u Rimu.
»Nar. List» piše: Iz Rima javljaju, da 

je rektorom zavoda sv. Jeronima imeno
van po kardinalu Serafinu Vanutelliu ne
kakav Talijan msgr. Lucidi. A preko 
predloga naših biskupa, koji su za to 
mjesto bili označili jednog našeg odličnog 
svećenika, prešlo se na dnevni red. Zbilja 
je žalostno, što se sve događja s onim 
našim zavodom u Rimu. Čujemo, da će 
u delegacijama biti govora i o ovom za
vodu.

Bolesti na blagu u Istri.
Po službenom iskazu od 29. pr. mj. 

vladaju na blagu u Istri ove bolesti: 
vrbanac na svinjama u Kanfanaru kotar 
Pula, u Kastvu i Materiji kotar Volosko; 
svinjska kuga u Buzetu kot. Kopar, u 
Kastvu, Jelšanam i Lovranu kot. Volosko.

Sastanak putujućih učitelja u Zadru.
Putujući učitelji i strukovni poljodjelci 

iz Koruške, Kranjske i Štajerske, Istre i 
Dalmacije držat će na 6. julija sastanak 
u Zadru. Na sastanku će se raspravljati 
o narodno-gospodarskim pitanjima, koja 
će se nastojati dovesti u sklad, da bi se 
po njima učesnici ravnali. Sastanak se 
sazivlje i radi megjusobnog upoznanja. 
Po svršenom sastanku učestnici će pro
putovati u naučne svrhe Dalmacijom, 
Hercegbosnom te Istrom.

Cesar i kralj kum na krizmi.
U Pohradici kod Duhcove u Češkoj 

neki zapušteni krizmanik nije mogao do
biti kuma. Svaki mu je odbio. Zato je 
kupio pol arka papira i kako je

napisao je molbu, u kojoj je zamolio ce- 
sara za kumstvo. U molbi je oslovio ce- 
cara : »milostivi gospodine cesaru 1« Mol
ba je došla u Beč i bila je povoljno rie- 
šena. Cesar i kralj je naložio kotarskom 
poglavaru u Duchcovu, neka u njegovo 
ime ide na krizmu i krizmaniku izruči 
carski dar.

Njemačka pučka univerza u Trstu.
Njemačka društva u Trstu zaključila su 

pozvati nekoliko profesora visokih škola 
u Gradcu, da po nedjeljama posije podne 
drže predavanja u Trstu. Takova preda
vanja započet će već buduće zime. To 
da je davno ćućena želja tršćanskih Nie- 
maca.

Eto Vam gospođo Talijani još jedna 
nova posljedica vaše zasliepljene mržnje 
na sve što je slavensko.

Amerika za političke bjegunce.
Parlamenat Sjedinjenih američkih dr-

žava je odobrio izseljenički zakon sa iz- 
pravkom, polag kojega neće biti zabra
njeno useljivanje u Ameriku političkim
bjeguncima ili onima, koji pobjegoše radi

znao vjerskih progona.

Odlikovan s 3 srebrnim! kolajnaml 
« Gorici godine 1891. 1894. 1900.

Častna diploma I zlatna kolajna 
u Vldmu godino 1903.

Zlatnu kolajnu I zaslužni križ u 
Rimu godine 1903.

Svijećama na paru
H«paè, Gorica, Hl. $1. Masa S, 7.

Preporuča preč. svećenstvu, crkvenom starešinstv, p. n. «Javnom ob- 
ćinstvu svijeće iz prijesnog.pčelnoga voska. Kilogram po K &•— Za prije- 
snost jamčim s K 2.000. Tamjan Myrrhae, Styrax, fitilja i stakla za 
vječno svjetlo po jeftinoj cijeni. Gg. Trgovcima preporučam svijeće za pogrebe, 
za božično drvce, vošteni svitci i med najjeftinije vrsti uz veoma niske cijene.

Žuti vosak kupujem u svakoj množini po najvišoj dnevnoj cijeni.
O

■ Na zahtjev šaljem cijenik franko. —

Narodna Tiskara i Knjigovežnica 

LAGINJA i drug, 
prije J. Krmpotić i drug.

Via Giulia br. 1. - PULA - Via Giulia br. 1.
PREPORUČA SE ZA :

TISKARSKE, KNJI- 
GOVEŽKE, GALAN- 
TERIJSKE RADNJE

SAMA IZRADJUJE
PECATE

IMADE U ZALIHI TISKANICE I KNJIGE ZA P. N.
OBĆINE, CRKVE, ŠKOLE, = 
ODVJETNIKE, POSUJILN1CE 1 
KONSUMNA DRUŠTVA -------

PRODAJA PAPIRA

TRGOVAČKE KNJIGE, PISAN- 
KE ZA ŠKOLE, PISARSKE 1 
RISARSKE POTREBŠTINE =

NA MALO I VELIKO.

IV OVO S K 1,1 »IŠTE P O K l(T VA!
Novouređjeno skladište sva
ko vratnog poknćtva: zrcala, 
slika, stolica, divana itd. itd. 

CIENE UMJERENE.

P 0 K U Ć T V AI
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MAGGI* X WURZE
ist einzig und altbewàhrt, um schwachen Suppen, Saucen, Ragouts, Ge- 
mùsen -etc. augenblicklich Oberraschenden, kràftigen Wohlgeschmack zu 

verieihen. — Sehr ausgiebig, daher nicht uberwurzenl
Zu haben In alien Kolonial-, Delikatesswaren-Geschàften und Droguerien.

In Flàschchen von 50 Heller an.
------- -....... Originalflàschchen werden billigst nachgefQllt. ;

Apotheker A. Thierry’» Balssn und Centifollen- 
salbe. Nicht nur im Herbste und Winter im Hause, 
sondem besonders auch zur heiBen Sommerszeit 
unđ auf Reisen und Touren dienen diese all- 
bekannten, verlafllichen Mirtei in alien Fàllen vor- 
zuglich. Sie sind die wahren Helfer in der Not bei 
ao crft vorkommenden Schwache- und Hitzeanfallen, 
Ohnmachtcn beaonders zur Qbst- und Gurkenzeit 
so haufig vorkommenden Koliken, Durchfallen, 
Krampfen, Verdauungsstórungen, Verkuhlungen, 
Infektionen durch schlechtes Trinkwaaser u. s. w. 
Die Salbe ist unersctzbar bei alien Làdierungen, 
Quetschungen, Beulen, Schwielen, Wunden jeder 
Art, Abszessen u. s. w. und beide Mittel sollen in 
hinreichender Menge immer mitgefuhrt werden, sie 
helfen zumindest sicberlich iber das Schlimmste, 
bis man zu einem Arzte gelangen kann. Wem 
diete Mittel noch nicht bekannt sein sollten, erhllt 
auf Wunsch zu seiner vollsten Oberzeugung gratis 
und franko das Biicblein mit -viđen tausenden Ori- 
ginaldankschreiben zugesendet. Man lasse sich nicht 
andere wertlose Falschungen aufdisputieren und 
adressiere bei alien Zuschriften und Bestellungen 
genau : Apolhtke A Thierry In Pregrada bei Rohlteoh-

E
Glinenih peći, komina, štednjaka, te željeznih komina

••• tvrdke ■

Josip Potoćnik -- Pula.
1n ’ ' rt t ■ Glinene peći trajnim žarom, Peći „Multipli- 

ù|8C1J 311 lulu. kator“ zvane, Glinene peći, Automatske peći 
filisene peći na plin i komini na plin Štednjaci na plin i ugljen

Kace za kupanje — Oblaganje stiene ----- '
T*loòei\je sa mozaikom i „klinlcer46 pločama

Wetterbericht
dot k. u. k. hydrojraph. Ante» In 

von Heute 7 Uhr frùh.
POLA : Barometerstand €14

Temperator ('elsius -f*
Wind NNEj
BowOlkung 1
Seeyaig (0—5) 1
Regenmengo ma 0

FORER: Barometerstand 6T<
Temperatur Celsius -f- 19 "0
Wiud NE4
BewOlkuD« 0
Seegang 3
Regenmemre 0 mm

Pola

Skladište emajlovanih pećnjaka, ploče za stiene preobući, modri pećnjaci za štednjake i za preobući.
Glavna prodaonioa i akladilte: CORSIA FRANCESCO Gl U SEPPE, br. 6.

eeeeeooeeseaose 
Istriane! MtagennsM 

in
------------------- POLA -------------------  

bat stets am Lager litriantr und dalma
ti»« Weine bester Qualitàt.

Vlastnik i izdavač : Tiskara LAGINJA I dl.

Odgovorni urednik: J. KuaAk.

Ittrianer rot und weiss 
Weine von.................... 36 bit

Roter Terrtnowein I. Qua-
40 K

litat........................
Muskateller weiss . .

• 44
• 5o

Notiziario d’affari.
Hali oglasnik - Klsiner Anzsiger

COMPRA E VENDE mobili usati in 
buono stato. Informarsi presso F. Bar- 
balić, Via Circonvallazione 35, pianoterra. 
CASSONI di diverse grandezze vendonsi 
a prezzi convenienti. Rivolgersi all' am
ministrazione deH'>Omnibus<.

Muskat dessert hochfein . roo
Lisaaner Vugava . 
Dalm. Blutwein .

□pollo................  
» hochfein . .

• 70
• 5° 
■ 44
• 56

Alle Preise vesstehen sich per roo

DIFFONDETE L’„OMNIBUS" I

48 »
60 »

Liter
franco POLA. Wninproben werdea auf Ver- 
langen in die Wobnung gestellt Bestcl- 
lungen konneaa miindlich in Komptoir 
Clivo 8. Stefano Nr. 9., parterre, brieflich, 
oder telefonisch (Tel. Nr. 26.) erfolgen 

und werden sofort ausgefiihrt.

Tko!!!
pošalje poštom unapried 

= 1O kruna, = 
dobiva franko u kuću nlledećlh

40 knjiga.
W Samo kratko vrieme ! *^SS

i. Ljubić: »MatijaGubec«, a. Devido: »Lažni 
barun«. 3. Tomašić: »Crtice«. 4. Mark Twain: 
»Zvuci iz Amerike«. 5. Milić: »Vražja četa«. 6. 
Strok: »špajsna pripečenja«. 7. »Doistajedan
je Bog«. 8. Hoffmann: »Svatko je svoje sreće 
kovač« (vezano). 9. Pažur: »Obrstar Jelačić«. 10. 
Sienkiewicz: » Bartck pobjeditelj « (novo). 11. 
♦*» : »Život kraljice Jelisave«. 12. Širola: »Pomršeni 
računi«. 13. S. K. : »Spomen pjesme«. »4. Czaj- 
kowski: »Skalozob u kuli sa sedam tornjeva«. 
»5. : »Pustolovine Petrice Kerempuha«. 16.
Frey : »Na bijegu«. 17. »Storma: »Pčelimir«. 18. 
širola: »Devet izvornih pripovijesti«. 19, širo la: 
»Šikanova djeca«. 20. Laszowsky: »Ribnik«. 21. 
šir.ola: »Miraz«. 22. Tražimir: »Sjaj danice ilirske«. 
23. Pastorčić: »Rusko-japanski rat«. 24. Mija- 
tov: »Život hajduka Udmanića«. 25.Pažur: »Seljačka 
buna«. 26. Bordo: »Zgode i putovanja Stanlcy-a«.

PdZÌtC ! Nepropustrte naručiti!

MB šaljivih predmeta« koM 9
se može ugodno pozabaviti *

M ■ svako društvance. Svatko S
Ho je odmah čarobnjak C 

Unapričd poštom postarne *

Najnoviji

22X FONOGRAFI 
badava k tome 6 igraćih valjaka.

Najljepša zabava u obiteljima, društvima kd. ipa 
m sve najljepše opere, operete, valčike itd. 

Cijena svakom posebnom valjku samo K k4O.

Panorama
(mehaničko mijenjanje slika) 
samo za muške BO foto
grafija sve M slike čiste 
i plastične.

KbWh panorama sa 50 fotografija
škatulja čarobnih predmeta, sa predmetima i 

knjigom za priredjenje čarobničkih predstava

O ISTARSKA POSUJILNICA u PULI °

rovié: »Piknik«. 29.—40, Harambašić: »Vijenac 
pripovijesti, romana i pjesama« (12 knjiga).

Tko šalje unapried 1 krunu 10 fibra, dobiva 
»Zlatne ribice**, galeriju slika.
Novce molim unapried poslati knjižari i papimici

Sve 
ako

samo K 5'20.

naručbe obavljaju se samo uz pouzeće ffi 
se novac unapried pošalje, onda dotičnik 

prima predmete franko u kuću.
Sve naručbe molim opraviti na točno adteM

Prima zadrugare, koll uplaćuju zadružnih die lovu Jadan ili vUe

Fer<l. Strmecki ml.
Zagreb, Frankopan^ka ulica br. 2.

Prima novac na štednju od svakoga, ako 1 te
■ ■ —■ ■■■-.. ■ ■ ■ ------------- - — । p/aća od istoga

čisto bez ikakvog odbitka.

Vraća na štednju uložene iznose đo 1000 K presiiodnog
■■■'   —     -- od kaza, a iznose od zooo K

ako se nije kod uloženja suglasno ustanovio veći ili manji rok za 
odkaz, uz odkaz od S dana.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, 1 tona Mp^^u
---------  , ---------------------------------- -------------- ----- --—— Ui na mjenice

i zadužnice az garanciju.

Uredovni sati svaki dan od 9-™ «*<1 prije podne i 3- 6 enti 
--------- posile podne; u nedjelju i blagdane 

osim jul i ja i augustu mjeseca od g—rz prije podne.

J^ruitVCZia pisama blagajna nalazi se u Clivo S. Stefano br. g, 
prizemno desno, gdje se dobivaju pobliže

informacije.

Ravnateljstvo,

ICN Dl EU

Gesetzlich geschiitzt.
Jede Nachahmung u. Nachdrnck strafbar.

Alleiti selu ist Thierry’s Balsam
nur mit der grilnen Nonnenmarke.

Altberuhmt, unubertreffbar gegen Vtrdauungsstbrungeu. 
Magenkràmpfe, Kolik, Katarrb, Brustieiden, Influenza etz. etz. 
Prels : 12 kleine odor 6 Doppelflaschen oder 
1 gr. Spezialflasche mit Patentverschkss K 5*— franko. 
Thiorry’s Centifoliensalbe allbekannt als Non pins ultra 
gegen alle noch so alien Wunden, Entziindungen, Verlez- 

zungen, Abazesse und Geschwure aller Art.
Preis: 2 Tiegel K 3’60 franko versendet nur gegen Voraus- 

oder Nachnahmeanweisung.
Apotbeker A. Thhrry in Pregrada bei Robitsb-Sauerbronn. 

Die BrosobOrs mlt Tamcndea Orlglnal-Daakjchrslboa gratis u. franko.
DEPOT : In den meisten gróssertn Apotheken u. Medicinal- 

Droguerien.

H0TE1 BALKAN - TRST
' KAVANA i RESTAURACIJA ==

HOVA ZGRADA« 70 elegantnih soba
električna rasvjeta, kupelji, ciene umjerene.


